
Nro, 2 5 . 

A ' F E L S É G E S G S Á S Z Á R É S A P O S T O L I K I R Á L Y K E 

G Y E L M E S E N G E D E L M É B Ő L . 

Indul t Bétából , K e d d e n M a r t z i u s 2 l -d ik napján, i g i j - d i k e s z t e n d ő b e a . 

Spanyol Ország. 

A ' mint a' Q u o t i d i e n n e nevezetű. 
Frantz ia Z s u r n á l e r r ő l az O r s z á g r ó l m e g 
jegyzi , a' Fels. S p a n y o l K i r á l y a b b a n fog
la la toskod ik szünet n é l k ü l , b o g y az i f jak 
tanításának m ó d j á t , n e m tsak E u r ó p a i tar
t o m á n y i b a n , b . jnem a z o k o n k ívül , az 
azokhoz tartozó C o l o n i á k b a n is jő l á b r a á l 
lithassa , m e l l y n é l k ü l , a' mint E ő K i r . 
F e l s é g e maga is m e g esmérte 's m e g v a l l o t 
ta , s e m m i e m b e r i társaság b o l d o g n e m 
lehet. 

Közönséges hír , h o g y a' Fels . S p a n y o l 
O r f z á g i Kirá.Iy a' m a g a a r m a d á j á t , m e l l y 
most két száz ezer f ó b ö l á l l ó , száz h a r -
mintz ezerre fogja a l á b b szál l í tani , m e l l y 
ba ugy vagyon , azon hamis h írek , m e l l y e k 
ezen b i r o d a l o m n a k hadi készület je iről , k ö 
vetkezésképen m i n d a' szárazon m i n d a' 
t e n g e r e n l eendő h a d a k o z á s á r ó l kiszórattak, 
és so!iakat néai kevés nyughatat lanságba is 
ej tet tek, e l e g e n d ő k é p e n m e g tzáfoltatnak. 

^ a g y nyughatat lansággal várják a' Spa
n y o l o k azt az örvendetes napot , m e l l y e n a 
az ő K i r á l l y o k u j a b b házassági életre fog 
lépni . A z ő első f e l e sége volt a' Szitziliai 
K i r á l y n a k 4 d i k . F e r d i n á n d a a k , és 
M á r i a C a r o l i n a Austr ia i fő hertze^asz-
szooynak l e á n y a , M a r j a A n t ó n i a , 
T h e r é s i a , a' ki 18o6 d i k esztendő M á 
jus 20.dik n a p j á n m e g halálozott. M i n d 

m a g a ez a' Fels . K i r á l y , m i n d az ő test 
v é r öttse K á r o l y két testvért, ú g y m i n t a' 
B r a s i 1 i a i .Uer tzegnek két l e á n y á t , az e l 
s ő b b M á r i a T h e r e s i á t a z u t o l s ó b b 
I s a b e l l a M á r i á t P o r t u g a l l i a i I n f a n t z i á -
kat akarják m a g o k n a k fe leségül venni . 
( * ) Sok E u r ó p a i u r a l k o d ó fe jede lmi házak
b ó l szeu.; íett h e r c z e g kis aszfzouyokaftk fes
tett képe ik vannak az ó k e z é b e n , a' k ik 
k ö z z ü l egyet m i n d e n k o r választhat m a g á 
n a k , de m é g is azt lehet m o n d a n i , h o g y 

( * ) A ' . M a g y a r K u r í r H o n n y i l eve le inek 25-
d ik és 26-dik lap ja in a' máfodik osz lop
nak végén és a ' h a r m a d i k n a k első oszlo-

vpán t ö b b he lyen a' Spanyol K i r . H e r t z e g -
aszszOnyok I n f a n t z i á k u a k neveztet
nek . H o l vette az í ró ezt az idét len ne 
vezetet, tudn i szeretném. M é g e d d i g 
soha semmi M a g y a r k ö n y v b é n ezt a'szót 
n e m o lvas tam, 's avval élni soha s e m . is 
akarok. Ez a' Uó más szótól der ivá l ta -
t i k , t. i. éttől infans\ tis; d e h e l y t e l e 
n ü l , mivel a' pr imí t ivum infans omnÍ8 
geoeris l é v é n , m i n d e n n e m ű d o l g o k r a 
reá i l l ik. H o g y a' N é m e t e k Infantin-
nak n e v e z i k , arró i hinist várni a' M a 
gyarnak n e m lehet . H a a' M a g y a r T u 
dósok ezen infantxia - szót k ö z ö n s é g e s , 
megegyezésse l h e l y b e banyák , és beve 
sz ik , éa fem f o g o k attól i d e g e n k e d n i . 
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mind maga a' K i r á l y , m i n d az ő testvér 
ö t t se^ politica okokra n é z v e , i n k á b b a' 
Portúgall iai K i r - mint más f e j e d e l m i H á 
zakból valókat f o g n a k m a g o k n a k választa
ni. E n n e k a' kettős egybekőté fnek épen 
az a' pol i t ikus tzélja fog l e n n i , m e l l y volt 
3-dik K á r o l y Spanyol K i r á l y alatt a' 
P o r t ú g a l l i a i Koro ' iabertzegnek , J á 
n o s M á r i a J ó s e f Brasi l iai F e j e d e l e m 
nek S a r l o t t a J o a c h i m a S p a n y o l b e r -
tzeg aszszonnyal valóöszveházasittatásáuak, 
mel iyben F l o r i d a B l a n c a S p a n y o l K i r . 
Minister" azt erányozta , hogy ha a ' B r a -
b á n t z i a hertzegi házból származott K i 
rályok férfi m a r a d é k o k n é l k ü l k i h a l n á n a k , 
azon esetben a' Portúgal l ia i k o r o n a a' B ó u r -
b o n i házbó l á l ló Spanyol K i r á l y o k r a 
esne. 

A ' Fe l s . Spanyo l K i r á l y az ő igasság 
folytatására és k e g y e l e m kiosztogatáfára 
ügye lő M í n i s t e r é n e k következendő fog la la 
tú decretumot kü ldöt t : A z ó l t a , h o g y az 
Isteni K e g y e l e m b ő l , és .az én kedves j o b 
b á g y i m n a k erántam való szeretetekből az 
én őseirnnek K i r á l y i székébe b e ü l t e m : l e g 
szentségesebb köte lességemnek tartottam a' 
Haza véde lmező inek vitézi tetteiket m e g e s 
mérni , azokat m i n d e n lehető eszközök által 
megjutalmaztatni , és azt a 1 kárt, me l ly sok in 
tézeteket é r d e k l e t t , kipótolni . — A ' m e n 
n y i r e tsak a 3 k ö r n y ü l á l l á s o k , e's a' boszszas 
pusztitó hadakozás által m e g háborittatott 
haza ál lapotja m e g engedték, azon v o l t a m , 
hogy azoknak szolgálátjokat , ' a' k ik m a g o -

. kat a' Haza eránt érdemessekké tették , 
m e g jutalmaztassam ,_és az ő s e g e d e l m e k r e 
módot találhassak. E z e n végre sz én K i r . 
Famí l iámnak költségeit s z e m b e t ü a ő k é p e n 
öízve szorítottam , koronám j ö v e d e l m é n e k 
nagy részét arra fordítottam, és az O r s z á g 
Püspökségeinek egy harmad részét 'a 1 Ró°-
uiai Szent .Siék e n g e d e l m é v e l , az é r d e m e s 
embereknek meg jutalmaztatásokra r e n d e l 
tem. — A z o k n a k számok, a' kik i l iy 
k e g y e l e m b é ü jövedelmet nyertek , már is 
ollv szembetűnő, h o g y az én í igyelmetcssé-

gemet az o s k o l á k f u u d á t í ó j á r a , a* papok 
háza ikra , az U n i v e r s i t á s o k r a , az ispotályok
ra, és e g y é b k e g y e s iutézetekre fordításom 
kel l . M i v e l azt a k a r o m , hogy » ' tat" 
üresedett E g y h á z i j ö v e d e l m e k , és azok a1 

fizetések i s , a' m e l l y é k e t más ném azoa 
h e l y b é l i s z e m é l y e k v e s z n e k , ezen haszsoj 
végekre fordittafsanak , mihelyt azok 
m e g b a l n a k , azt a k a r o m , hogy azoknak 
égy h a r m a d része azonnal más végékri 
adattasson , 's a' t. 

Frantzia Ország. 
Az e' f o l y ó h o l n a p 8-dik napján költ 

Frantzia M o n i t ö r n e k darabja a' Bona
p a r t e E l b a i sz igetből va ló eltávozásáról 
k ö v e t k e z e n d ő m ó d o n szó l l :" M i , úgymond, 
mái n a p i g l a n sem a d t u u k semmi tudósítást 
a z E l b a i s z ige tbő l eltávozott Bonapai-
t é n c k á l lapot járó ! , l e g i n k á b b átért, mi
vel azon t á r g y r ó l sokfé le módon szóllauak 
az E u r ó p a i közönséges újság levelek) « > 
mel lett azért is, mive l a' telrgrafikus tudó
s í tások , m e l l y e k b ő l l e g e l s ő b b e n is e'dol
got m e g ér te t tük , s e m m i közelebb való 
k ö r n y ü l a l l á s o k a t ve lünk nem közlőitek. 
A ' M ó n i t ő r n e k 8-dik Martziusi darabja 
k ö v e t k e z e n d ő m ó d o n írja azt le. 

„ B o n a p a r t e , ú g y m o n d , Vebt. 
dik n a p j á n , estéli 0 ó r a k o r , el hagy'3 % l 

E l b a i sz igetnek fő városát P o r t o - F e t -
r a j o - t , a' m i d ő n M a r t i u s elfő napl«'á 
szünte len t fendes volt az i d ő . Egy l>rlSjj' 
b e szál lván b é a' t enger part ján , őtet 
vagy l e g f e l j e b b n o o fegyveres embet ^ 
vette más n é g y kis h 3 J ó n i a' vele e 
tek közt l e g k e v e s e b b e n voltak F r a o 
á k , a' t ö b b i L e n g y e l e k b ő l , I í o r 8

E l . 
k a i a k b o l , N á p o l y i a k b ó l , es a* 
b a s z ige tebe l i ek közzü l valók voltak. {-
a* hajók M a r t . 1-só n a p j á n a' J u * o e ) 

g o l f ó b a , az az t-enger ö b l é b e C a ^ 
mellett bosfátották le á' v a s n i f * k S - *aj|ot' 
az a b b a n volt e m b e r e k mindjárt k»»- ^ 
tak a' tender p a r t j á r a , a' kik kőzz" • 

• - i ' . C ck n n e ' azon Dap otveu e m b e r ment \* * u - á f ű l es« 
'a arra késztették az oda való P ° 
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terf, h o g y vé lek együtt m e n n j e n a' J u a n-i 
t e n g e r k e b e l é b e , h o g y a t t ó l , a ' -k i t ők fő 
v e z é r e k n e k , n e v e z t e k , parantsolatot vehes
s e n , d e a' P o l g á r m e s t e r az 6 szavokra sera
mit sem ü g y e l t ; u g y a n a k k o r az is m e g p a « 
rantsoltatott nék i , Aiogy estéig 3oOO por tz íó 
k e n y e r e t szerezzen." 

„ M é g azon n a p o n 15 e m b e r m e n t az 
A n t i b e s i erősség e l e i b e , és E l b a i d e -
s e r t o r o k n a k adván ki m a g o k a t , azt k íván
t á k , h o g y botsáttassanak b é azon v á r o s b a ; 
d e G e n e r a l , B á r o n C o r s i n , igen d e r é k , 
és sok s e b h e l y e k k e l d i tsekedhető v i t é z , és 
A n t i b e s i C e m m e u d a n s , őket f e g y v e r e k b ő l 
kivetkeztette . A z u t á n tsak hamar e g y E l 
b a ss igetbe l i had i tiszt m e n v é n o d a , azon 
erősséget a' B o n a p a r t e nevében f e l k é r 
t e ; d e ez is m e g fogattatott , 's őrizet a lá 
adatott — V é g t é r e egy K é m je lent m e g 
azon 1 5 e m b e r n e k f o g s á g b ó l való k i szaba-
d i tá fokra , a' k ike t a' fent nevezett C o r a -
rnendans fogságba k ü l d ö t t , és a' G e n e r á l 

.^^*^* D r o u o t n e v é b e n való m e g k é r é s é r e , h o g y 
- a' p o l g á r i e l ő j á r ó k k a l m e n n y e n a' J ü a n é i 

t e n g e r ö b l é b e , d é a' h e l y e t t , hogy nék ie 
válasz adatott v o l n a , hasonló, m ó d o n m ? g 
fogattatott." 

, , A ' következett n a p o n , úgymint M a r -
tzius 2 -d ikán a' t enger part jára kiszállott 
f e g y v e r e s e m b e r e k G r a s s e "agy G r a c e 
város fe lé ) A l s ó - P r o v i n c i á b a m a r s i r o z t a k ; 
mindazá l ta l azon n é p e s városon keresz tü l 
m e n n i n e m b á t o r k o d t a k , hanem D i g n e 
f e l é vették az ú t j o k a t , a' k iket a' V a r i osz
t á l y b a n k o m m a n d i r o z ó G e n e r á l i s M o r a n-
g i e r e l ő b b való m e n e t e l e k b e n m e g a k a d á 
lyoztatni k ívánván a' D r a g u i g n a n - i 
katona őrizettel és a' F r é j u s i s Nernzet i G á r 
d i s tákkal e l l enek ment . — A ' mint néhány 
Frautz ia tudósítások tartyák , M a r s a i M a s -
s e n a i s a' G e n e r á l M i o l l i s vezérlése 
alatt e g y kis sereget kü ldöt t A i x v a g y 
A a c h e n fe lé , h o g y a' B o n a p a r t e sere
g é n e k az útját m e g akadályoztassa — G e 
n e r á l M a r c h a u d G r e n o b l e mel lett 
számos had i sereget gyűjtött ö s z v e , a' 

m e l l y város a' De lph inatus i tartománynak 
f ő , erős, és népes városa, , , 

A ' M o n i t ö r n e k n - d i k M a r t z i u s i 
d a r a b j á b a n k ö v e t k e z e n d ő tudósítást o lva
s u n k : „ E g y telegrafikus i r á s , m e l l y L y 
o n b a n regge l i 9-edfél órakor adatott k i , 
és m a dél előtt érkezett i d e , azt tar tya , 
h o g y B o n a p a r t e Martz ius 9-dik crapjáa. 
B o u r g o i n g - b a n hált m e g , és h o g y a' 
következett n a p o n L y o n b a m e n n i szán
dékozott." — JEz a' r é g i és népes város P a 
r i s utánn tsak n e m l e g e l s ő b b és l e g n é p e 
s e b b Frantzia O r s z á g b a n , a' B h o n e és 
S a o n e fo lyóvizek öszvefolyások közt f e k 
s z i k , 4 ° ° o háznál b e n n e több v a j » , l ako 
s inak száma l5o ,0O0-re té t e t ik , ' a ' k ik t ö b b -
n i r e mind m a n ű f a c í u r i s t á k , kézrniveiket 
m á s idegen O r s z á g o k b a viszik és k ü l d i k . 
L a k o s a i k ü l ö m b k ü l ö m b f é l é val lásúak^ l e g 
t ö b b e n vágynak köztök Re formátusok — -

Marsa i M o n c e y Statusmínister , és 
a' K i ^ . Tes tőrző s e r e g e k n e k első G é n e r á l -
Inspectora P a r i s b a n M a r t . 0 d i k n a p j á n 
kíi.7"tkézendő n a p i tudósítást adott ki - u 

V i t é z e k ! B o n a p a r t e * egy ik 'tartomá
n y u n k b a fegyveres k é z z e l rohantbé ; a ' K . 
S z é k n e k és a' H a z á n a k e l lensége i ezt a ' 
történetet tu la jdon hasznokra f o g j á k f o r d i . 
t an i , és hazafiak közt való h á b o r ú s á g o t 
szereznek; d e az 6 esztelen és gonosz tse-
l ekedetek m e g f o g akadályoztatni . — V i 
t é z e k ! É n j ó l e s m é r e m azt a ' n e m e s é r 
zékenységet , a' m e l l y titeket lelkesít . M o s t 
van az a' s zempi l lanta t , m e l l y b e n a ' t i kö-> 
telességteknek le lketek ismereti szerént 
m e g f e l e l h e t t e k , és a' m e l l y b e n a' ti K i r á 
lyotok eránt való hivségteknek és határ 
n é l k ü l való haj landóságtoknak l e g s z e m b e 
t ű n ő b b p r ó b á i t adhatjátok. R e m é n y l e m , 
hogy ti a' ve l em való egyesü lé sben , és a' 
ti po lgár i 's hadi tisztetekkel való e g y e t é r 
tésben ugy fogtok mive ln i , a' mitit a' kör 
nyülál lások k i v á n n y á k ; szorosan azokhoz 
a' r egu lákhoz fog já tok magatokat tartani , 
m e ü y e k a' n a p i parancsolatban é l ő t ö k b e 
Írattak, a b b a n a' parantsolatban, mel lyet 

)C **. 



€enerá l -Laj t ioan í G r ó f L a g r a n g e az én 
elutazásom alatt kiadott. 

Minekutánna B o n a p a r t e N a p ó l e 
o n Fréiúsba , a ' P r o v i n c i a i T a s t o m á n j n a k 
régi városába ki szállott v o l n a , követke
zendő érzékeny, de a' mellett i g e n fontos 
hi.detroényt adatott k i , és tétetett közönsé-
gesfé i 8 - d i k L a j o s K i r á l y : A ' Conftitú-
tionális T ö r v é n y k ö n y v n e k 12-dik tz ikkelye 
különössen azt parantsollya n é k ü n k , hogy 
a' Status bátorságának fenn maradásáér t 
szorga lmatofkodjunk; hogyha m i ezt nem 
mive l cénk , valósággal veszede lembe forog
na , ha hirtelen való intézeteket n e m ten
nénk azon tamadáfnak meg fojtására, mel ly 
Országunknak egy pontjában é p e n most 
támadt j és azon öszve effiüvésnek és go-
j íosz lágnak, mel ly a' hazafiak közt való 
háborúságra és a' kormányszéknek ki irhá
sára tzélzott. 

A r r a való nézve azon híradásra, m e l l y e t a' 
mi hivünk, é sOrszágunk Cance l lar iúsa 1) a m-
b r a y ur tett, és a' mi K i r á l y i tanátsunk 
adott , azt parantso l lyuk 1) B o n a p a r t e 
N a p ó l e o n á r u l ó és partos e m b e r , mivel 
fegyveres kézzel je lent m e g a' V a r d é i osz
tályban. M i n d e n k o r m á n y o z ó n a k , C o m -
m e u d a n s o k n a k , badi tiszteknek , nemzet i 
Gárd i s táknak , p o l g á r i hivatalvise lőkneksöt 
a' magános p o l g á r o k n a k is azt parantsol
l y u k , hogy őtet ű z ő b e v e g y é k , f o g j á k m e g 
's mingyárt hadi tanáts e le ibe állittsák , es 
büntessek m e g a' törvény szerént 2). 
H a f o n l ó büntetés alá rekefztessenek az ő 
tzimborás társai: minden rangbé l i katonák 
és tisztviselők , a' kik a' nevezett B o n á-
p á r t é t azon O r s z á g b a való beütésekor k ö 
vették, ha a' j e l e n v a l ó rendelés k i h i r d e t t e 
tése után nyoltzad nappal magokat a' mi 
K o r m á h y o z ó i n k n á l , a' katona osztályok 
K o m m e n d á n s a i n á l , Generál i sa inknál , v a » y 
polgári tisztviselőinknél bé n e m jelentik 
3) Hasonlóképen a z o k , a' kik a' pártossá
got e lőmozdít ják, abban részt v e s z n e k , a' 

• kormányt meg változtatni, és hazafiak közt 
való háborút támasztani igyekeznek , hason-

l é k é p e n ű z ő b e vetetté inek, és megbüntet, 
tétnek ; m i n u d e n p o l g á r i és hadi tisztvife. 
l ó k , e l ő j a r ó k , i g a z g a t ó k , a' közöcfége! 

pénznek ki f izető i es b é v é v ó i , söt azokV 
magános p o l g á r o k i s , a' kik Bonapar-
t é t vagy e g j e n e s e n , ^ g y közbe vetéssel 
segítik — 4) H a s o n l ó büntetés alá rekesi. 
t e t u e k , a' f ó l . e u j á i ó törvénykönyved 
102 t r i k k e l y e szerént azok , a' kik vagy 
közönséges h e l y e n , vagy gyüllésekben va
ló beszedjek , vagy felragasztott tzédtiük, 
r e p ü l ő írások által a b b a u részesülnek, vagy 
a' lakosokat p á n ü ' é s r e iuger l ik , vagy azok
nak e lnyomatásokra valamit mivelnek -

.5) A ' mi G a n c e l l a r i u s u u k , roinisterjeink, 
Státust i toknokjaick , a' pol ic iának fó igaz
gat őj.» , m i n d e n katona osztályoknak igaz
g a t ó i , G e n e r á l i s o k , Kommendánsok, fel
es al l t i«zK'k, a' je leuv . i ló rendelés általai
ra köteleztetnek , hogy azokat nyomtatta!' 
iák és szegeztessék ki — Kiadatott a'M 
Tt/illcriai palotánkban , Mart. 6-ik ff 

járt, 1 815 - í//A- esztendőben, Orsiig 
sunknak -2.1-dik esztendejében — LsJm 
m. pr. _ ( 

v H o g y ezt az igssfágos , és m'mQ 8 

természeii m i n d a' nemzet i törvécyekKt 
m e g e g y e z ő K i r . parantsolatot B o n a p í ' ' 
t e N a p ó l e o n m e g é r d e m l c t t e , és bo?J 
m i n d e n igaz s z í v ű , . közönséges tsendesse-
get szerető Frantz ia köteles legyen aio' 
nak bére l lyes i tésére , a' következendő Je?f 
z é s e k b ő l , m e l l y e k e t egy tudós f" 0 '^ 
C o u s t a n t B e j n a m i n ki a d ° " ^ . 
r isban Mártz ius i l - d i k n a p j á n , kitett-^ 
„ T í z e n k é t esztendő ólta fzüntelen sa°f _ 
gatott minket egy e m b e r , a' ki egész 
r o p a b a n sok pusztítást vitt v g b e , » _ 
den i d e g e n nemzeteke t feliogerle'* e^,_ 
nünk. ' V é g t é r e k é m e i é n e k lévén a m1 

d e l m e z ő i u k a' n a g v f z á m o a k f0^''^! 
hátrább vonták ma-őkaf . Sok század" 
fogva tsak most látott Paris varosa.a _ 

éré-kőfala in e l lenségei záfzlókat lobogó' , 
nek a' sok gonoszoknak szerzője 
szak tételt letette , és mínekutánDa min dei> 



tsapásokat h a z á n k r a ki terjesztett v o l n a , 
Frantz ia O r s z á g o t e lhagyta . K i g o n d o l t a 
v o l n a ítzt valaha , h o g y ő magát ismét m e g 
m u t a s s a , és m i c d m a g á r a , m í a d a' f iára 
nézve ismét just tartson ezen O r s z á g h o z ; ö 
a' F r a n t z i á k u a k . szabadságot , - g y ő z e d e l m e t , 
és békessége t i g é r , és K i r á l y i székét visz-
sza k i v á n n y a . " 

„V.ifziza k i v á n n y a a' m a g a jussait ? u g y 
d e b o l v á g y n a k azok ? T a l á n az ö r ö k s é g 
szerént va ló jufsok ? D e a' 12 e s z t ende ig 
tartott törvényte len b írás ( .usurpatió) és e g y 
g y e r m e k n e k örökössé va ló m e g határozása 
7 0 0 e s z t e n d ő b e n tsende* b i r o d a l o m m a l m e g 
n e m e g y e z h e t n e k . V a g y talán a' n é p n e k 
k i v á B s á g a ? D e ha ez a' k ívánság k é r d ó r e 
vetetodne , nem volt é az e g y e n l ő m i n d e n 
szivekben'" B o n a p a r t e m e g vettetéscre? 
T e h á t semmi n é n . ü fe l té te lben n e m tart
hat 6 just. — O , á' k i tyrannusi m ó d o n 
u r a l k o d ó i t Frantzia O r s z á g b a n , szólhat .é 
a' s zabadságró l? J\'em ő-é'az , a ' k i 1 2 esz
tendőtő l fogva a' szabadságot H ü s t a , és 
ös~ie routdtta ? Otet sem az e l ő b b i e m l é 
kezet , sem a' szokás n e m mentegethet ik ;"' 
ő b á r s o n y alatt m-m született. A z o k a' ki 
ket ő járom alá veséit , nék i po lgár társa i 
v o l t a k , a' kiket 6 v a s b é k ó k r a h á n y t , hoz
zá hason lók vol tak. O n e m felső hatal
masságtól vette as örökséget , ' Ó kegyet l en 
t ira lkodásra v í g y ó d o t t j ó a k k é p e u akart 
u r a l k o d n i . JViíi;emü szabadságot ígérhet 
tehát ő ? Nem vngjunk-é" mi most e zer 
szerte s z a b a d a b b a k , m i n t vol tunk az ő 
u r a l k o d á s a alatt ?" 

„ O g y ő z e d e l m e t í gér m r n é k ü & k , 
n o h a b s r o m g z o r hpgyfa el a' maga hadi se
rege i t , u.rymict F g j í p t o m b a n , Spanyol or
szágban ,és, az Q i o . z h i r o d s l o m b a n , h á 
r o m fe le bá l t l n e m é n e k , ú g y m i n t a' h i 
d e g n e k , a' n y o m o r ú s á g n a k és kétségbe
esésnek í á r p s í v á tette ki »' maga ba j tár 
sait; Frautzift Országot az e l l enség beütése 
által m s g ' aláztatta,' azokp.t a' keresménye
k e t , » ' m e l l y e k e t mí nék i saerze l lünk , 
i smét e l v e m a t e — B é k e s s é g e t i g é r , 

ho lo l t &z'é tsupa nevezete h á b o r ú n a k j e l e . 
" M é l t ó é , hogy ő érette ismét E u r ó p a 
'gyülö l ségének tárgyává l egyen a' ftemzei ? 
H á t ugyan az ő g y ő z e d e l m e l e g y e n - é a n -
n a k az h á b o r ú n a k k e z d e t e ; me l ly a' p a l l é 
rozott vi lágnak életet és halált o k o z z o n ? 

„Azf í g é r i , h o g y a' vagyonösfág'ot f e c n 
t a r t j a , azt a' vagyonosságo t , mel iye t né 
hány bódult és a ' K o r m á n y s z é k t ő l m e g n e m 
esmértetett i rók meg . támadtak. 0 m a g a 
sem tarthatja m e g a 5 m a g a igéreté t , E u r ó 
pát játalomúl n e m Í g é r h e t i , és ha m e g 
akarná igéretét t s r t a n i , a' Frantzia vagyo-
E O f s á g o t gazdagságok által k e l l e n e viszsz3 
pótc lu i . 0 t<fhát semmitsem k í v á n h a t , 
semmit sem ígérhet ; kit g y ő s h e f n e 6 a rró l 
m e g ? kit tsalhatna m e g ? H á b o r ú vau b e l ő l , 
h á b o r ú kívül, ezek azok az a j á n d é k o k , m e l 
l y e k e t ő m i n é k ü n k hoz . A z i í ly e l l enség 
es ien semmi r e n d k í v ü l való s i n ó r m é r -
ték , seninsi g y a n a k o d ó vigyázat, s e m m i 
hata lombel i kiterjesztés né lkü l n e m szű
k ö l k ö d i k a' K o r m á n y s z é k j m i n d e n r e e le 
g e n d ő a' Cous i i tu tz id , eui;ek p e d i g m á r 
e l ege t tett a 1 K i r á l y , a' m i d ő n a' nemzet 
képvise lő i t m a g a h o z hívta " 

„ H a s o n l ó m ó d o n n a g y b i z o d a l o m m a l 
öszve hívja azokat a' f é r f i a k a t , a' kik a' 
Hazáért véreket kiontani m i n d e n k o r ké>zek 
voltak., és azokat, a' k ik a' m o n a r k á t , m i n t 
a' szabadtság véde lmező i körü l vet ték , a' 
kik a' számkivetésbe küldött F r a m z i á k a t , 
a' k i k n e k az anya fö ldé t viszsza adís ; és 
azokat az új b irtokosokat , k iknek keresmé
n y e k r ő l őket közönségesen bátorságosokká 
tet te , es m i n d a z o k a t , á' kik m e g g o ^ d o l -
lyák és érzik a' kik a' mi Coust i íuiz íona-
lis f u e d s m e c t o m o s oszlopinak , a' m i léte-
l ü n k n e k méltóságát betsül l ik és szeretik 
— A z t a' Cocstúutz íó? , m d l y i a e k hasznai 
e lőttünk m á r e?méretesefc, v é d e l m e z n i 
tartozuok , a' m e l l y Gonstisutío, m i n d e n , 
jobbításnak eszközeit m a g á b a n fog la l lya s 
és a' mel ly a' K i r á l y n a k , a' bátorságra é- -
a' nemzetre nézve a' k i k n e k kezefe, nap
ró l napra k e d v e s e b b l e s z e u , m i azf m i n -



d e n törvénytelen u r a l k o d ó e l len véde lmez
n i tartozunk, m e l l y m i a d e a k a r és r e n d 
bé l i személyekre k i t er jedt , m e l l y az egész 
Európát e l l a o ü o k feltám isztótta, és a' 
mel ly b e l ő h ő l , és k í v ü l r ő l , m i n d e n né-
m£i gyalázatot és ínséget reánk vonná . 

„ T a l á n szükség felett való ez a' fe l -

buzditás , talán terhel már ez a' veszede-

-le.n ; ha úgy volna , m i n d e n Frautzi -

á k fegyverhez n y ú l n á n a k K i r á l y o k n a k , 

Coiijt i íul iojűknak 's hazájoknak v é d e l m e , 
zésére , és azok l e g u to l sóbbak n e m lesz
n e k , , a' k ik a' K o r m á n y s z é k n e k néhány 
intézetjeit szabadon ótsárolták , é p e n ezek 
fognak az elsó r e n d b e n v i a s k o d n i , mive l 
j ó l tudják azt , hogy mennél d r á g á b b né
k i k a' szabadtfág , annál k ö t e l e s e b b e k a' 
szabadtságnak örökös el lenségét viszfza ver
n i , és tökélletesea m e g vannak a r r ó l g y ő 
z ő d v e , h o g y az a' K o r m á n y s z é k ? m e l l y a 1 

l e g kétségesebb szempi l lauta tokban is a' 
szabadfágot höltsességgel és ha ta lommal vé
d e l m e z t e , h o g y a' g y ő z e d e l e m utáun a' 
szabad népet még j o b b a n b e t s ü l n í , és en
n e k a' n é p n e k j u h a i t mint leg be t sesebb 
kintséf, a' nemzet k ö z erejével véde lmezn i 
fogja 's a' t. 

C o n s t a n t B e n i a m i B - nak ezen 
h i rde tményébő l v i lágosan kitettzik, h o g y 
B o n a p a r t e N a p ó l e o n Frantzia O r 
szágba való b e m e n e t e l e k o r mind a' F r a n 
tzia néphez m i n d az armadához h irde tmé
nyeket k ü l d e n i el n e m mulatott. 
J . Az Armadához küldött hirdetménye 
következendöképen van • 

V i t é z e k ! mi m e g n e m győzettettünk;két 
e m b e r , a' k i a' m i hadi r e n d j e i n k e t e l 
h a g y t a , hagyták el á' mi boros tyán koszo
rú inkat , h a z á j o k a t , f e jede lmeket , és jólté-
vőjüket. H á t ugyan a z o k , a' k i k 25. es*. 

l e a d e i g ege'sz E u r ó p á t kSrö fkörü l járták 
aztazért mivelték-e' , h o g y az ellen»é»et-el-• 
l e n ü n k f e l g e r j a s z s z é k , a' kik egész éle* 
t e k b e a a' m i szép Frantzia Orlzáguakat ít« 
k o z z a k , i d e g e n armadáknál szolgáltának, 
a' mi sassa i ' jkaak parant fo l jan ik, és fogva 
tartsák, azok á' k ik a n n a k tekintetét elaem 
szenvedhették? Hát u g y a n ehzenvedjük-é 
azt, h o g y ok a' mi ditsősséges iparkodásuak-
nak g y ü m ö l t j é v e l é l j e n e k ; hogy a' mi be-
tsül letüoket , jó izágú' i fc . i t e l fog la l ják , hogy 
a' mí di tsősségünket ótsároij »k? Hogyha az 
ó u r a d a l m o k .sokáig tar tana , mindenünk, 
még azoknak a' halhatat lan napokoákea-
Iékezete is e l t ö r ö l t e t n e ; mcl lyet nagy mé
r e g g e l i g y e k e z n e k m e g homályosítani,mi
ként i g y e k e z n e k azt m é r e g g e l öszve kever, 
n i , a' m i u n az egé<z vi lág b á m u l . ? Hogyha 
még v é d e l m e z ő i v a u n j k a ' m i ditsősségüak-
n e k , v a l ó s á g g a l azok közt az ellenségek 
közt l e sznek , » ' k iket mi a' lfatapiatzokoa 
m e g y g y ő z t ü n k . " 

„ K a t o n á k ! É n a' ti szavatokat szám-
kive tésemben hal lottam : minden akaaa> 
lyok és v e s z e d e l m e k közt ide jöttem. 
ti Generá l i s tok a' nép választása által ide 
hivatott, ti á l ta latok fe l emeltetett lé«'i 
ti néktek viszsza adatott; jö j je tek ide, k»p" 
tsoljátok öszve magatokat ő véle — 1 ePJ 
tek l e azokat a' színeket , me l ly eket a' o e f f l* 
zet s zámkive tésbe k ü l d ö t t , és » meHye 
25 esztendőtől fogva Frantzia ország min d ' a 

e l lenségei öszve kaptsoltatásának jele vo > 
függeszszétek f e l azt a ' h á r o m szinü feoktf' 
d á t , m e l l y e l ti raiudeu n a g y naposon 
sebe tek . S z ü k s é g e l f e l e j t enünk , bogy 
a' n é p e k n e k u r a i v o l t u n k , de a z t , .^j 
ke l l s z e n v e d n ü n k , hogy valaki m a g a t 3 

ü g y ü n k b e avassa. 

(A' többi következik) 
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